V1 Standortbestimmung
Приглашение на консультацию в  (Name der AI)
Уважаемая госпожа      !	Comment by proverb: Wenn nur eine Anrede verwendet wird, steht im Russischen ein Ausrufezeichen nach dem Namen,

Wenn Frau und Herr im selben Brief angeschrieben werden, dann wäre nach der ersten Anrede ein Komma zu setzen und erst nach der zweiten ein Ausrufezeichen.
Уважаемый господин      !
Община       направила Вас к нам на консультацию.
[bookmark: _GoBack]В соответствии с законом об интеграции иностранных граждан в кантоне Берн (IntG) бюро общественной интеграции (Name der Ansprechstelle) проводит консультации с новоприбывшими иностранцами для того, чтобы Вы смогли как можно скорее обжиться на Вашем новом месте жительства в Швейцарии и чувствовали себя комфортно в нашем обществе.
Поэтому мы охотно приглашаем Вас на консультацию, которая состоится (Datum в Uhrzeit часов). Если эта дата и это время Вам не подходят, сообщите нам об этом незамедлительно по телефону (Telefonnummer) для того, чтобы мы смогли договориться о новой дате и новом времени консультации.
На консультации мы обсудим с Вами вопросы, связанные с языком, детьми, школой и работой. Мы проинформируем Вас о языковых курсах и поможем Вам разобраться с вопросами, связанными с повседневной жизнью в Швейцарии.
В соответствии с шестой статьёй закона об интеграции (IntG, Art. 6) Вы обязаны явиться на консультацию. Удостоверение иностранца может быть выдано Вам только в том случае, если Вы прошли консультацию в нашем бюро. Если Вы не придёте на консультацию, мы должны будем отправить Ваше дело в соответствующее миграционное ведомство (zuständige Migrationsbehörde).
Мы будем рады познакомиться с Вами и охотно ответим на все Ваши вопросы.
С уважением
     
(Name der AI)
